ПРИПРЕМА ЗА ЧАС
	Школа:__________________________________ Наставник:______________________________                                                                         
	Предмет: ШПАНСКИ ЈЕЗИК                                         Разред: пети                                                           

	Редни број наставне јединице у оквиру теме: 7                               
	Редни број часа у школској години: 7

	Наставна тема
	UNIDAD 1 Volando voy, volando vengo...

	Наставна јединица
	En el avión

	Тип часа
	обрада

	Облик рада
	фронтални, индивидуални

	Наставне методе
	вербално-текстуална

	Циљеви и задаци
	· образовни
	увођење и увежбавање нових речи и израза; разумевање текста на основу познатих речи и извођење закључка о могућем значењу непознатих на основу контекста; увежбавање постављања питања са qué и quién; упознавање ученика са Барселоном

	
	· васпитни
	подстицање ученика на изражавање сопственог мишљења; развијање позитивног става према учењу шпанског језика и јачање мотивације за наставак учења; развијање отворености у комуникацији

	
	· функционални
	развијање вештине слушања и читања на шпанском језику, као и способности разумевања непознатог текста на основу контекста; примена научених речи и израза у вежбањима и усменој комуникацији

	Наставна средства
	CD, уџбеник, радна свеска

	Активност ученика
	Слуша и активно реагује на захтеве; даје мишљење; чита и пише; одговара на питања наставника и поставља питања; учествује у разговору; ради задатке.

	Активност наставника
	Води и организује наставни процес; излаже наставне садржаје; пушта снимак; објашњава; показује; поставља питања и одговара на питања; пише на табли; мотивише ученике при обављању задатих активности.

	Ток часа

	Уводни део часа,
10 мин.
	
По уласку у учионицу користим већ уобичајени поздрав. Проверавам да ли су ученици урадили домаћи задатак. Ученици читају решења задатака. Тражим од ученика да понове шта су научили на претходном часу. Истичем циљ овог часа: увођење нових речи и израза и увежбавање градива обрађеног на претходном часу путем обраде текста. Нови текст, које ће ученици и слушати и читати, доноси сцену разговора у авиону, у којем учествују Силвија, њен брат, отац и мајка. Пишем на табли назив наставне јединице: En el avión.

	Главни део часа,
25 мин.
	
Пре пуштања снимка подсећам ученике на претходни текст и питам их чега се сећају из њега. Говорим им да је овај текст наставак претходног.  Тражим да не отварају уџбеник и пуштам снимак текста. (Овај поступак унапређује вештину слушања непознатог текста на страном језику, потпуно усредсређивање на једно чуло и постепено сензибилисање ученика на интонацију и изговор шпанског језика.) Након првог слушања питам ученике да ли су могли да закључе ко су јунаци текста и где се налазе (питања постављам и на српском и на шпанском: ¿Quiénes son los protagonistas del texto?¿Dónde están?). Затим тражим да отворе уџбенике на 12. и 13. страни и да прате текст уз друго слушање, па пуштам снимак. 

       Следи читање: делим их да читају текст ,,по улогама”, помажем код изговора непознатих речи и бројева, исправљам грешке, али тако да ученици то не схвате као неуспех, успут полако објашњавам и подсећам их на нека правила читања. Вежбам с њима изговор гласа /θ/ у речима где се слово c тако изговара. Ако не могу да изговоре, не инсистирам, већ им говорим да могу да прочитају и као /s/, али да би требало да вежбају. 

Након читања разговарамо о тексту. Питам ученике који град и која земља се помињу у тексту (Барселона, Шпанија), дајем им основне информације о Барселони: где се налази, по чему је позната. Ученици ће је вероватно повезати са фудбалом. Пуштам ученике да дају своје мишљење о радњи текста на основу познатих речи и контекста, помажем потпитањима на српском и шпанском. Пишем на табли непознате речи и објашњавам значења или их наводим да сами закључе које је њихово значење: el avión, los asientos, sentarse, al lado de, la revista, la ciudad, bonito/a, vivir, enseñar, dibujar.  Пишем и називе чланова породице: el padre/el papá, la madre/la mamá, el hermano, la hermana. Говорим реченице док показујем на слику у уџбенику, која прати текст: Éste es el padre de Silvia. Ésta es la madre de Silvia. Éste es el hermano de Silvia. Se llama Mario. Silvia es la hermana de Mario. Тражим да препишу речи са табле. 


(Ученици ће можда, због честог понављања, у овом тренутку желети да знају зашто испред неких речи стоје el или la. Објашњавам им да су то чланови у шпанском језику, нешто чега нема у српском, али има у енглеском језику. Подсећам их који су то чланови у енглеском, да стоје уз именице и да постоје одређени и неодређени чланови. Слично томе, чланови у шпанском језику могу бити неодређени и одређени, као што су поменути чланови, и да нам помажу при одређивању рода и броја именица, па је el  члан за мушки род једнине, а la за женски род једнине. То значи да је именица el avión мушког рода у једнини, а именица la ciudad женског рода у једнини. Мотивишем ученике да наведу још неки пример именице мушког односно женског рода међу речима које су преписали са табле. Ако ученици не траже објашњење, ово остављам за неки од наредних часова.) 

Тражим од ученика да ураде вежбање за проверу разумевања текста на 19. страни у уџбенику. У питању је вежбање типа ¿Verdadero o falso?, у ком треба да заокруже да ли је дата тврдња истинита или лажна. Дајем упутства за рад. Када заврше, ученици читају решења. 

Затим пишем на табли два питања која ће ученици користити да питају за неки предмет или неку особу, заједно са могућим одговором: 
                            ¿Qué es? Es una ventana. 
                            ¿Quién es? Es el padre de Silvia.

Питам ученике који глагол препознају у претходним реченицама. Затим показујем на предмете и особе на истој слици у уџбенику и постављам ова питања, на која ученици треба да одговоре користећи претходни модел. За утврђивање, ученици раде активност са 14. стране у уџбенику ( треба да повежу питања са одговорима, а одговоре са сликом. Ученици читају решења када сви заврше. Задајем домаћи задатак и дајем упутства за рад.

	Завршни део часа,
10 мин.
	
Пошто Силвија у авиону учи брата шпанском алфабету, користим прилику да са ученицима поновим алфабет. Пуштам им снимак алфабета. Ученици могу да понављају називе слова док траје снимак. Затим их упућујем на 19. страну у уџбенику, на којој је дато правило писања и читања такозваног ,, немог h” . Објашњавам да се ово слово пише у неким речима, али се никад не изговара, већ ,,прескаче” при читању. Читам им примере дате у уџбенику, а затим их припремам на задатак слушања: слушају речи са снимка и записују их у за то предвиђене празнине. Пуштам снимак два пута. Неко од ученика излази на таблу и записује речи док их други ученик диктира. Ако има грешака, подстичем их на самокорекцију или се међусобно исправљају (укључујем се само ако има потребе). Подсећам их на домаћи. На крају часа поздрављам ученике неким од израза за опраштање.            

	Домаћи задатак
	
Ученици треба да ураде 3. и 4. вежбање у радној свесци. 


